
  

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  
NA PROGRAME "GLOBAL COMMUNITY DEVELOPMENT"  

(podľa § 51 Občianskeho zákonníka)  

                 uzatvorená medzi  
 

1. Organizácia:  

Sídlo:  

Zastúpený:  

IČO:  

DIČ:  

IČ DPH:  

Registrácia:  

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:  

a  

2. Organizácia:  
Sídlo:  

IČO:  

DIČ:  

IČ DPH:  

Zastúpená:  

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:  

 

AIESEC Nitra  
Tr. A. Hlinku 4, 949 01 Nitra  
Bc. Katarína Javor číková  
35 606 061  
2021271054  
nie sme platcami DPH  
Zapísaný na Ministerstve vnútra SR pod registračným číslom WS/1-900/90-14626  
Tatrabanka, a.s.  
2626772351/1100  

KRAJSKÉ OSVETOVÉ STREDISKO v NITRE  

Fatranská 3, 949 01 Nitra  

36102709  

2021431984  

nie sme platcami DPH  

Mgr. Daniela Gundová  

Štátna pokladnica  

7000311222/8180  

 
Zmluvné strany AIESEC Nitra (ďalej len .sprostredkovateľ") a KOS v Nitre (ďalej len "záujemca") uzatvárajú túto  
zmluvu o spolupráci na programe "Global Community Development" (ďalej iba "GCDP").  

Článok 1.  

PREDMET PLNENIA  

l. Predmetom zmluvy je spolupráca zmluvných strán na programe GCDP. V rámci programu sprostredkovateľ'  

zabezpečí príchod jedného zahraničného dobrovoľníka (ďalej len .stážista") za účelom vykonávania 

dobrovoľníckej činnosti, ktorej podmienky sú špecifikované vo formulári Dotazník zahraničnej stáže (ďalej  

len "formulár") v slovenskom aj anglickom jazyku. Formulár je súčasťou tejto zmluvy.  

2. Za stážistu spĺňajúceho podmienky pre akceptáciu sa pre účely tejto zmluvy považuje stážista, ktorý spĺňa  
všetky špecifikácie uvedené vo formulári.  

Článok 2.  

POVINNOSTI SPROSTREDKOVATEĽA  

l. Sprostredkovateľ' sa zaväzuje, že bude v súlade s touto zmluvou vyvíjať činnosť smerujúcu k tomu, aby  

záujemca mal príležitosť prijať na dobrovoľnícku činnosť stážistu, ktorý spĺňa podmienky akceptácie.  

2. Sprostredkovateľ' sa zaväzuje zabezpečiť všetky náležitosti spojené s prípravou a príchodom jedného stážistu  

a koordinovať jeho/jej pôsobenie v priebehu programu, pričom:  



a.    pod náležitosťami spojenými s prípravou a príchodom stážistu sa rozumie:  

       i.   pomoc záujemcovi pri vypĺňaní formulára  

 ii.   výber stážistu na základe formulára a podľa štandardov medzinárodného výmenného 
programu  

 iii.  zabezpečenie víz a dokumentácie potrebnej na udelenie prechodného pobytu na území  
Slovenskej republiky  

    b.    pod koordináciou stážistu v rámci projektu sa rozumie:  

i.    informovanie stážistu o požiadavkách záujemcu  

      ii.    kontrola a hodnotenie aktivít stážistu počas celej doby trvania programu.  

3. Sprostredkovateľ' sa zaväzuje, že bude záujemcu informovať o vzdelávacích aktivitách organizovaných AIESEC  
na Slovensku počas stáže.  

Článok 3.  

POVINNOSTI ZÁUJEMCU  

POVINNOSTI PRED STÁŽOU - VÝBER VHODÉHO STÁŽISTU, KOMUNIKÁCIA A FINAN ČNÝ PRÍSPEVOK  

1. Záujemca sa zaväzuje poskytnúť sprostredkovateľovi potrebnú súčinnosť pri plnení jeho povinností  

vyplývajúcich z tejto zmluvy a informovať sprostredkovateľa o všetkých skutočnostiach potrebných pre jeho  

činnosť podľa tejto zmluvy.  

2. Záujemca sa zaväzuje, že vyplní formulár podľa svojich požiadaviek.  

3. Záujemca sa zaväzuje so záujemcom podpísať zmluvu o dobrovoľníckej činnosti a prideľovať mu činnosti  

špecifikované vo formulári počas celej doby trvania stáže.  

4. Záujemca sa zaväzuje určiť osobu zodpovednú za komunikáciu so sprostredkovateľom a starostlivosť  

o stážistu počas celej doby trvania dobrovoľníckej činnosti.  

5. Záujemca sa zaväzuje stážistovi vytvoriť podmienky na riadne plnenie úloh, ktoré má vykonávať, oboznámi  

ho/ju s predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a bude mu prideľovať činnosti podľa formulára.  

6. Záujemca sa zaväzuje zabezpečiť primerané ubytovanie pre stážistu pomocou vlastných ubytovacích  

kapacít, alebo iným spôsobom a tiež jedno teplé jedlo denne v rámci jeho pôsobenia počas celej doby  

trvania dobrovoľníckej činnosti.  

7. Záujemca sa zaväzuje, že sprostredkovateľovi po ukončení programu odovzdá vyplnený hodnotiaci formulár,  

za účelom merania jeho spokojnosti s programom.  

8. Záujemca sa zaväzuje, že uhradí sprostredkovateľovi poplatok vo výške 90 EUR (slovom deväťdesiat EUR)  

   bankovým prevodom na účet sprostredkovateľa nasledovným spôsobom:  

90 EUR (slovom deväťdesiat EUR) od akceptovania stážistu záujemcom (podpisu Acceptance Note) na  

základe faktúry so splatnosťou 10 dní  

Článok 4.  

TRVANIE ZMLUVNÉHO VZ ŤAHU  

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.  

2. Zmluvné strany môžu ukončiť zmluvný vzťah písomnou dohodou, alebo ktorákoľvek zo zmluvných strán ho  

môže ukončiť výpoveďou.  

3. Výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej strane, inak je neplatná.  



4. Výpovedná lehota je pre obidve zmluvné strany rovnaká a trvá jeden mesiac. Výpovedná lehota začne  

plynúť prvým dňom nasledujúceho kalendárneho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.  

Článok 5.  

SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

1. Zmluva sa stáva platnou momentom podpisu oboma zmluvnými stranami a platnou v deň zverejnenia na  

web stránke KOS v Nitre.  

2. Táto zmluva je inominátnym kontraktom podľa príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka. Vzťahy  

neupravené touto zmluvou sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

3. Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné uskutočniť len po vzájomnej dohode zmluvných  

strán formou písomného dodatku.  

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jedno  

vyhotovenie.  

5. Súčasťou tejto zmluvy je Dotazník zahraničnej stáže (Internship Job Questionaire) zostavený a vyplnený  

v slovenskom alebo v anglickom jazyku. V prípade rozdielnej interpretácie ustanovení obidvoch  

jazykových verzií, slovenská sa bude pokladať za rozhodujúcu. Súčasťou tejto zmluvy sú aj akceptačné  

listy zo strany stážistu (EP Acceptance Note) a zo strany záujemcu (TN Acceptance Note) (oba  

v anglickom jazyku) v prípade, že tie počas zmluvného vzťahu vzniknú.  

6. Na znak toho, že si ustanovenia tejto zmluvy prečítali, zhodne pochopili, ako i na znak toho, že táto  

zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok pre žiadnu zo zmluvných strán,  

potvrdzujú zástupcovia zmluvných strán oba exempláre tejto zmluvy svojimi podpismi.  

 3. 

  v ......................................dňa ....................  

  
Tr. A. Hlinku 4, 949 01 Nitra  

                                                     IČO 35 606 061 DIČ 2021271054  
                                                Tel/Fax +421/376531416  
                     .............................................................                                               

 

sprostredkovateľ  

 

 
 
 
KRAJSKÉ OSVET0VE STREDISKO V NITRE  
          Fatranská 3, 949 01 NITRA  
              IČO:  36 102 709           
                                                    

.......................................... 
 

             záujemca  
 


